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Fyra frågor på Domedagen – ett liv i
ansvar

Hadithen på svenska
Abu Barzah al-Aslami – må Allah vara nöjd med honom – berättade att
Guds Sändebud صلى الله عليه وسلم sade:

”En människas fötter kommer inte att röra sig på Domedagen förrän hon
har blivit tillfrågad om fyra saker: – om sitt liv: hur hon tillbringade det, –
om sin kunskap: vad hon gjorde med den, – om sina pengar: varifrån hon
tjänade dem och hur hon använde dem, – och om sin kropp: hur hon slet
ut den.”

(Autentisk – återberättad av at-Tirmidhi, [Sunan at-Tirmidhi: 2417])

Förklaring
Denna hadith är en kraftfull påminnelse om att livet är ett ansvar och en
prövning. På Domedagen kommer varje människa att stå till svars inför
Allah – inte bara för vad hon trodde, utan för hur hon levde, lärde, tjänade,
spenderade och använde sin kropp.

De fyra frågorna täcker hela människans existens:
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Livet – hur använde du din tid? I lydnad eller försumlighet?1.
Kunskapen – omsatte du det du visste i handling, eller förblev det2.
teori?
Pengarna – tjänade du dem på halal sätt? Spenderade du dem3.
rättvist?
Kroppen – hur använde du din styrka, hälsa och energi?4.

Lärdomar från hadithen
Ingen undgår ansvar – varje människa kommer att stå till svars
Tid, kunskap, pengar och kropp är gåvor som kräver tacksamhet och
ansvar
Det räcker inte att bara veta – kunskap måste leda till handling
Hadithen uppmanar till självreflektion och att leva medvetet inför
mötet med Allah

Praktiskt råd
Gör regelbunden självrannsakan: ”Hur använder jag min tid, min
kunskap, mina resurser?”
Sök kunskap med avsikt att tillämpa den i ditt liv
Var noggrann med din inkomst och dina utgifter – håll dem inom halal
Ta hand om din kropp – använd din energi i lydnad, inte i synd
Be Allah: ”Å Allah, hjälp mig att förvalta mitt liv, min kunskap, mina
tillgångar och min kropp på ett sätt som behagar Dig, och gör mitt
svar lätt på Domedagen.”

Originalet på arabiska

مودٍ يبا عقَدَم ولتَز » :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال :قَال نْهع هال ضر لَمسزَةَ ارب ِبا نع
نعو ،نْفَقَها يمفو هبتَساك نيا نم هالم نعو ،لفَع يمف هلْمع نعو ،فْنَاها ايمف رِهمع نع لاسي َّتح ةاميالْق
[جِسمه فيم ابَه». [صحيح] – [رواه الترمذي] – [سنن الترمذي: 2417


